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See the notice on TED website

531230-2026 - Hange
Horvaatia – Õhuliinid – Nabava opreme za revitalizaciju DV 220 kV Pehlin – Divača (dionica na 
području RH)
OJ S 146/2026 31/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: HOPS d.d.
E-posti aadress: 3000-V-8/26@hops.hr
Hankija õiguslik vorm: Riigi osalusega äriühing
Võrgustiku sektori hankija tegevus: Elektrienergiaga seotud tegevus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Nabava opreme za revitalizaciju DV 220 kV Pehlin – Divača (dionica na području RH)
Kirjeldus: Predmet nabave obuhvaća nabavu opreme potrebne za revitalizaciju dalekovoda 
220 kV Pehlin – Divača na dionici koja se nalazi na području Republike Hrvatske, od TS 
Pehlin do državne granice s Republikom Slovenijom, ukupne dužine 24,6 km. Nabava 
uključuje HTLS vodiče s kompozitnom jezgrom, ovjesnu i spojnu opremu za HTLS vodiče, 
zaštitnu užad s ugrađenim svjetlovodnim nitima (OPGW), staklene kapaste izolatore te ostali 
elektromontažni materijal i opremu potrebnu za provedbu revitalizacije dalekovoda.
Menetluse tunnus: 381bb3f3-fa3e-45dc-aac4-9a93d1aef5c9
Sisemine tunnus: 3000-V-8/26
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: Otvoreni postupak

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 31321100 Õhuliinid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Primorsko-goranska županija (HR031)
Riik: Horvaatia
Lisateave: TS 220/110/35 kV Pehlin ili druga lokacija po nalogu Naručitelja čija udaljenost 
neće biti veća od 50 km od navedene transformatorske stanice

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 3 300 000,00 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/25/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument, Teade
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Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Plaćanje poreza
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Plaćanje obveza za mirovinsko i 
zdravstveno osiguranje

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0000
Pealkiri: Nabava opreme za revitalizaciju DV 220 kV Pehlin – Divača (dionica na području RH)
Kirjeldus: Pod ovim predmetom javne nabave „Nabava opreme za revitalizaciju DV 220 kV 
Pehlin – Divača (dionica na području RH)“, u okviru ove DoN, podrazumijeva se: - Nabava 
novih HTLS vodiča s kompozitnom jezgrom (visokotemperaturnih i niskoprovjesnih), - Nabava 
nove ovjesne i spojne opreme za HTLS vodiče s kompozitnom jezgrom (visokotemperaturnih i 
niskoprovjesnih), - Nabava nove zaštitne užadi s ugrađenim svjetlovodnim nitima (OPGW), - 
Nabava novih staklenih kapastih izolatora i - Nabava ostalog elektromontažnog materijala i 
opreme potrebne za revitalizaciju dalekovoda DV 220 kV Pehlin – Divača. Predmet nabave 
obuhvaća dionicu od TS Pehlin do državne granice s Republikom Slovenijom, ukupne dužine 
dalekovoda 24,6 kilometara. Dokumentacijom o nabavi, Troškovnikom (DoN4) i Tehničkom 
specifikacijom (DoN2), naznačeni su naziv, količina te ostali uvjeti potrebni za sastavljanje 
ponuda.
Sisemine tunnus: 3000-V-8/26

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 31321100 Õhuliinid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Primorsko-goranska županija (HR031)
Riik: Horvaatia
Lisateave: TS 220/110/35 kV Pehlin ili druga lokacija po nalogu Naručitelja čija udaljenost 
neće biti veća od 50 km od navedene transformatorske stanice

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 30/09/2026
Kestus: 6 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 3 300 000,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: 
Hanketingimus
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: JAMSTVENI ROK ZA OPREMU Jamstveni rok za opremu koja je predmet nabave 
ovog postupka određuju ponuditelji u svojoj ponudi, odnosno Izjavi o ponuđenom jamstvenom 
roku kao jednom od kriterija za odabir ponude koristeći Obrazac 2 iz DoN5. Jamstveni rok je 
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jedan od kriterija za odabir ponude. Ponuđeni jamstveni rok odabranog ponuditelja unijet će se 
u ugovor koji će se na temelju ovog postupka sklopiti s odabranim ponuditeljem. Minimalni 
jamstveni rok za predmet nabave u pogledu nedostataka je 36 mjeseci. Maksimalni jamstveni 
rok koji se uzima u obzir je 72 mjeseca. Ako ponuditelji ne odrede ponuđeni jamstveni rok u 
svojoj ponudi, smatrat će se da za ponuđenu opremu nude minimalni jamstveni rok od 36 
mjeseci. Jamstveni rok počinje teći od dana uredno izvršene isporuke cjelokupnog predmeta 
nabave u ovom postupku koja se utvrđuje u Zapisniku o konačnoj isporuci. Tijekom 
ponuđenog jamstvenog roka ponuditelj jamči ispravnost ponuđenog predmeta nabave, a 
osobito da ponuđena oprema: - ima sva svojstva potrebna za uporabu za koju je Naručitelj 
nabavlja, - ima svojstva i odlike koje su izrijekom ili prešutno ugovorene, odnosno propisane, - 
ima svojstva koja inače postoje kod drugih stvari iste vrste koja Naručitelj može opravdano 
očekivati prema naravi stvari. U slučaju da se nakon obavljene isporuke robe pojave bilo kakvi 
nedostaci, Naručitelj je dužan bez odlaganja u pisanoj formi izvijestiti ponuditelja o uočenim 
nedostacima i pozvati ponuditelja da pregleda stvar. Naručitelj i ponuditelj će utvrditi 
nedostatke i uzroke istih, te odrediti rok za njihovo otklanjanje. Ponuditelj će u utvrđenom roku 
i o svom trošku ukloniti sve nedostatke koji se pokažu za vrijeme jamstvenog roka, a za koje 
se utvrdi da su uzrokovani greškom u materijalu i proizvodnji. U slučaju manjeg popravka 
jamstveni rok se produljuje onoliko koliko je Naručitelj bio lišen uporabe stvari. U slučaju 
zamjene ili bitnog popravka, jamstveni rok za taj dio počinje teći iznova od zamjene, odnosno 
od vraćanja popravljene stvari. TEHNIČKE SPECIFIKACIJE I ZAHTJEVI Tehničke 
specifikacije nalaze se u dijelu DoN2 ove dokumentacije o nabavi. Kako bi potvrdio da nudi 
robu koja je sukladna zahtjevima u pogledu opisa predmeta nabave i u pogledu Tehničkih 
specifikacija iz DoN 2, ponuditelj je dužan ispuniti i obrazac Liste garantiranih tehničkih 
karakteristika opreme koji se nalazi u DoN 3. Tehničkom specifikacijom (DoN2), Listom 
garantiranih tehničkih karakteristika (DoN3) i Troškovnikom (DoN4) definirana je ukupnost 
tehničkih zahtjeva/uvjeta za pojedine vrste i količine robe. U slučaju da je tehnička 
dokumentacija nuđene opreme na stranom jeziku, ona mora biti prevedena na hrvatski jezik. 
Ako dostavljeni (neovjereni) prijevod bude dvojben ili nejasan tada je Naručitelj sukladno 
odredbi čl.263. st.2. ZJN u svrhu pojašnjenja i nadopune, ovlašten zatražiti od gospodarskog 
subjekta dostavu prijevoda dokumenata na stranom jeziku od ovlaštenog tumača. Ako 
ponuđena oprema ne zadovoljava uvjete i zahtjeve iz opisa predmeta nabave i Tehničke 
specifikacije Naručitelj će takvu ponudu odbiti. TROŠKOVNIK Troškovnik se stavlja na 
raspolaganje u EOJN kao zaseban dokument u excel formatu. Ponuditelj mora ispuniti sve 
tražene stavke iz Troškovnika (DoN4). Ako Ponuditelj ne ispuni Troškovnik u skladu sa 
zahtjevima iz ove DoN, promijeni tekst ili količine navedene u Troškovniku ili ne ispuni sve 
tražene stavke iz Troškovnika, smatrat će se da je takva ponuda nepravilna te će biti odbijena 
u skladu s člankom 295. stavak 1. ZJN. Zbroj svih ukupnih cijena stavki Troškovnika čini cijenu 
ponude. Jedinične cijene svake stavke Troškovnika smiju biti iskazane s najviše 2 (dvije) 
decimale. Za određenu ponuđenu opremu, gdje je primjenjivo, u tablici Troškovnika u stupcu 
Tip i proizvođač ponuđene opreme, potrebno je upisati tip i proizvođača ponuđene opreme. 
Ponuditelji su ovlašteni nuditi opremu samo jednog tipa i proizvođača, pa nuđenje alternativne 
opreme, varijanti ili inačica nije dozvoljeno. Ponuditelji nisu obvezni popunjeni i u ponudi 
priloženi Troškovnik ovjeravati potpisom niti pečatom. IZVEDBENI PROJEKTI Mapa 
izvedbenih projekata učitana je kao prilog ovoj dokumentaciji: DD387E1_dio 1 od 2, 
DD387E1_dio 2 od 2, DD387G1

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele
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5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument
Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Näidised, kirjeldused või fotod autentsussertifikaadiga tarnelepingute jaoks
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Kvaliteedikontrolli instituutide sertifikaadid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Sõltumatute asutuste poolt väljastatud sertifikaadid kvaliteedi tagamise standardite 
kohta
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Sõltumatute asutuste poolt väljastatud sertifikaadid keskkonnajuhtimise 
süsteemide või standardite kohta
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cijena ponude
Kirjeldus: Cijena ponude
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 90
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Jamstveni rok za opremu
Kirjeldus: Minimalni jamstveni rok za opremu iz predmeta nabave u pogledu nedostataka 
(vidljivih i skrivenih) je 36 mjeseci. Jamstveni rok treba biti iskazan kao prirodni broj (pozitivni 
cijeli broj) koji predstavlja ponuđeni broj mjeseci jamstvenog roka, a koji počinje teći od dana 
uredno izvršene isporuke cjelokupnog predmeta nabave u ovom postupku koja se utvrđuje u 
Zapisniku o konačnoj isporuci. Maksimalni jamstveni rok koji se uzima u obzir je 72 mjeseca. 
Ako ponuditelj nudi jamstveni rok duži od istog, smatrat će se da je ponuđen maksimalni 
jamstveni rok. Maksimalni broj bodova koji ponuditelj može dobiti prema ovom kriteriju je deset 
(10) bodova. Bodovna vrijednost prema ovom kriteriju izračunava se prema sljedećoj formuli: 
B2=((Jp-36)/36) x 10 gdje je: B2 - broj bodova po kriteriju jamstvenog roka, Jp - iznos 
ponuđenog jamstvenog roka u valjanoj ponudi koja je predmet ocjene [mjeseci].
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://eojn.hr/tender-eo/91147
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: https://eojn.hr/

5.1.12.  Hanke tingimused

https://eojn.hr/tender-eo/91147
https://eojn.hr/
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Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://eojn.hr/tender-eo/91147
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: horvaadi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Ponuditelj je u sklopu svoje ponude dužan dostaviti jamstvo za 
ozbiljnost ponude u iznosu od 99.000 EUR. Kao jamstvo za ozbiljnost ponude ponuditelj 
dostavlja: - garanciju banke, koja mora biti bezuvjetna, neopoziva, plativa „na prvi poziv“ i „bez 
prigovora“, - ili može dati novčani polog. Jamstvo za ozbiljnost ponude u obliku izvornika 
bankarske garancije, koje u ovom trenutku nije moguće slati i primati kao elektronički 
dokument, ponuditelj dostavlja u papirnatom obliku Naručitelju u roku za dostavu ponuda, u 
zatvorenoj poštanskoj omotnici poštom ili predajom osobno putem Glavnog urudžbenog 
zapisnika - pisarnice na adresu Naručitelja: Hrvatski operator prijenosnog sustava d.d. Kupska 
4, 10000 Zagreb, te takva omotnica mora sadržavati podatke o ponuditelju i Naručitelju, s 
dodatkom: „Postupak nabave: Nabava opreme za revitalizaciju DV 220 kV Pehlin – Divača 
(dionica na području RH), ev. broj 3000-V-8/26, Dio/dijelovi ponude koji se dostavljaju 
odvojeno u papirnatom obliku, NE OTVARAJ, Klasa: 400/26-01/19“. Jamstvo za ozbiljnost 
ponude u obliku izvorne bankarske garancije mora glasiti na: Hrvatski operator prijenosnog 
sustava d.d., Kupska 4, 10000 Zagreb, OIB: 13148821633. U sklopu elektronički uvezane i 
dostavljene ponude također uvrštava (učitava u EOJN) skenirano jamstvo za ozbiljnost 
ponude u obliku bankarske garancije. Ako ponuditelj daje novčani polog, u ponudi mora 
dostaviti dokaz o uplati novčanog pologa u korist HOPS d.d. na transakcijski račun (IBAN) 
HR92 2340 0091 5102 2183 7 na gore navedeni iznos. U pozivu na broj obavezno navesti broj 
3000-8-26, a pod svrhom plaćanja potrebno je navesti da se radi o jamstvu za ozbiljnost 
ponude i naziv otvorenog postupka javne nabave za koji se podnosi ponuda – Nabava opreme 
za revitalizaciju DV 220 kV Pehlin – Divača (dionica na području RH). Ponuditelj u sklopu 
elektronički dostavljene ponude uvrštava (učitava u EOJN) skenirani dokaz o uplati novčanog 
pologa. U slučaju dostave ponude zajednice gospodarskih subjekata, prihvatljivo jamstvo za 
ozbiljnost ponude (bankarsku garanciju ili polog) može dostaviti bilo koji član zajednice na 
ukupno traženi iznos ili neki ili svi članovi zajednice kumulativno do ukupno iznosa. U slučaju 
podnošenja zajedničke ponude jamstvo za ozbiljnost ponude treba sadržavati jasan i 
nedvosmislen navod o tome tko je ponuditelj. U jamstvu za ozbiljnost ponude trebaju se 
nalaziti podaci o svim članovima zajednice gospodarskih subjekata bez obzira na to koji od 
članova zajednice gospodarskih subjekata dostavlja jamstvo za ozbiljnost ponude u sklopu 
ponude. Trajanje jamstva za ozbiljnost ponude ne smije biti kraće od roka valjanosti ponude. 
Ako istekne rok valjanosti ponude i/ili jamstva za ozbiljnost ponude, Naručitelj će tražiti od 
ponuditelja njihovo produženje. U tu će se svrhu ponuditelju dati primjereni rok. Jamstvo za 
ozbiljnost ponude (bankarska garancija ili novčani polog) će biti aktivirano: a) za slučaj 
odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine valjanosti, b) nedostavljanja ažuriranih 
popratnih dokumenata sukladno članku 263. Zakona c) neprihvaćanja ispravka računske 
greške, d) dostavljanja neistinitih podataka e) nedostavljanja dokaza o ispunjenju posebnih 
uvjeta za izvršenje ugovora i nedostavljanja dokaza o ispunjavanju uvjeta i zahtjeva koje je 
potrebno ispuniti sukladno posebnim propisima ili stručnim pravilima, ako su traženi u 
dokumentaciji o nabavi f) odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj nabavi ili okvirnog 
sporazuma , g) nedostavljana jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi ili 
okvirnog sporazuma ako okvirni sporazum obvezuje na sklapanje i izvršenje U tekstu jamstva 
za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije obavezno je taksativno navesti sve 
prethodno naznačene slučajeve za koje se može aktivirati jamstvo za ozbiljnost ponude. 

https://eojn.hr/tender-eo/91147
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Naručitelj će ponuditeljima čija ponuda nije odabrana važeće jamstvo za ozbiljnost ponude 
vratiti najkasnije u roku od 10 (deset) dana od dana stupanja ugovora o javnoj nabavi na 
snagu. Jamstvo za ozbiljnost ponude ponuditelja čija je ponuda odabrana kao najpovoljnija biti 
će vraćeno najkasnije u roku od 10 (deset) dana od dostave jamstva za uredno ispunjenje 
ugovora.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 25/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 180 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 25/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: HOPS d.d., Kupska 4, 10000 Zagreb
Lisateave: Javnom otvaranju ponuda smiju biti nazočni ovlašteni predstavnici ponuditelja i 
druge osobe. Pravo aktivnog sudjelovanja na javnom otvaranju ponuda imaju samo članovi 
stručnog povjerenstva za javnu nabavu i ovlašteni predstavnici Ponuditelja.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Ugovor o javnoj nabavi sklopit će se neposredno na 
temelju izvornih uvjeta iz Dokumentacije o nabavi i odabrane ponude za predmet nabave. 
Prijedlog ugovora (DoN6) sastavni je dio ove Dokumentacije o nabavi. Naručitelj je obvezan 
kontrolirati je li izvršenje ugovora u skladu s uvjetima određenima u Dokumentaciji o nabavi i 
odabranoj ponudi. Ugovor stupa na snagu danom obostranog potpisa odabranog ponuditelja i 
Naručitelja. Ako su datumi potpisa Ugovora različiti, smatra se da Ugovor stupa na snagu 
danom kasnijeg potpisa. Ugovor prvo potpisuje ovlaštena osoba Naručitelja, nakon čega se 
šalje na potpis drugoj ugovornoj strani. Svi sporovi proizašli iz realizacije ugovora o javnoj 
nabavi ili u svezi s njim, uključujući i sporove koji se odnose na pitanja njegovog valjanog 
nastanka, povrede ili prestanka, kao i napravne učinke koji iz toga proistječu, riješit će se 
mirenjem pred Centrom za mirenje pri Hrvatskoj gospodarskoj komori u skladu s važećim 
Pravilnikom o medijaciji. Ako ti ...
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Rahastamiskord: Odabrani ponuditelj će ispostaviti e-Račune Naručitelju putem informacijskog 
posrednika uz korištenje sljedećih podataka - Šifra pretinca / ID poslovne jedinice: 3000 - 
Naziv pretinca: HOPS d.d., Sektor za razvoj, priključenja, izgradnju i upravljanje imovinom. E-
Račune će Naručitelj platiti u roku 60 dana uplatom na transakcijski račun odabranog 
ponuditelja, odnosno članova zajednice ponuditelja, odnosno podugovaratelja ako mu je dio 
ugovora danu podugovor. Za plaćanje nakon roka od 60 (šezdeset) dana odabrani ponuditelj, 
odnosno član zajednice gospodarskih subjekata (ako je primjenjivo), odnosno podugovaratelj 
(ako je primjenjivo) ima pravo obračunati ugovornu stopu zatezne kamate u iznosu od 6% 
(šest posto) godišnje za razdoblje od 61. dana pa do isplate. Detaljni uvjeti plaćanja propisani 
su u Prijedlogu ugovora (DoN6) koji je sastavni dio ove Dokumentacije o nabavi.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
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Vaidlustusorgan: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: HOPS d.d.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: HOPS d.d.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: HOPS d.d.
Registreerimisnumber: 13148821633
Postiaadress: Kupska ulica 4
Linn: Grad Zagreb
Sihtnumber: 10000
Riik – jaotus (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Riik: Horvaatia
Kontaktpunkt: Odjel za izgradnju Rijeka
E-posti aadress: 3000-V-8/26@hops.hr
Telefon: +385 14545301
Internetiaadress: https://hops.hr
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Registreerimisnumber: 95857869241
Postiaadress: Ulica grada Vukovara 23/V
Linn: Zagreb
Sihtnumber: 10000
Riik – jaotus (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Riik: Horvaatia
Kontaktpunkt: Kontakt
E-posti aadress: dkom@dkom.hr
Telefon: +385 14559 930
Internetiaadress: https://www.dkom.hr/
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Narodne novine d.d.
Registreerimisnumber: TED94
Registreerimisnumber: HR64546066176
Postiaadress: Savski gaj XIII. 6
Linn: Zagreb
Sihtnumber: 10020
Riik – jaotus (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Riik: Horvaatia
Kontaktpunkt: EOJN Helpdesk
E-posti aadress: eojn@nn.hr
Telefon: +385 16652889

https://hops.hr
mailto:dkom@dkom.hr
https://www.dkom.hr/
mailto:eojn@nn.hr
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Internetiaadress: https://www.nn.hr/
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
0dbc5cea-d248-4633-bb42-0d94ba6c6e7a-01
Muudatuse peamine põhjus
: 
Hankija vea parandamine
Kirjeldus
: 
Sukladno odgovorima na zahtjeve i primjedbe zainteresiranih ponuditelja, Naručitelj je izvršio 
izmjene za traženu struju na način da je postavljena donja granicu u iznosu ≥ 1798 A, a uz 
zadovoljavanje zahtjeva Izvedbenog projekta za struju u iznosu od približno 1800 A.

10.1.  Muudatus
Punkti tunnus: LOT-0000
Muudatuste kirjeldus: Ostalo - Dijelovi dokumentacije: - DoN2_Tehničke specifikacije - 
DoN3_Lista garantiranih tehničkih karakteristika
Hankedokumente muudeti: 01/08/2026

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 395c4b2f-47f5-4869-a5b2-4c9dd9b792e9  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 17
Teate saatmise kuupäev: 30/07/2026 18:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: horvaadi keel
Teate avaldamise number: 531230-2026
ELT S väljaande number: 146/2026
Avaldamise kuupäev: 31/07/2026

https://www.nn.hr/
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